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AHHOTauusA. B ctatbe o6cyxpaeTca akTyanbHas Ans
poccuickmux By3oB npobrnema — oopmmpoBaHme coumo-
KyNbTYpHOrO OMnbiTa MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB, OyayLmnx
NnepeBOAYMKOB, U UX JIMYHOCTHOE pa3BuTME B NpoLiecce
obyuennss PKW. PelueHne noctaBneHHOW uccrnenoBa-
TenbCKOW 3a4ayvM OCHOBAHO HA NPUHUMNAX KynbTypPHOro
nnopanMaMa v aganTtMBHOIO MEXKYNbTYyPHOro B3auMo-
OEeNCcTBMA C  MCMOMb30BaHMEM MeToda MPOEKTOB,
HanpaBMEeHHOro Kak Ha OpraHM3aLmio ayaAMTOPHbIX 3aHs-
T no PKW, Tak n Ha camocTosTenbHyo AeaTensHOCTb
cTyaeHToB. Kak nokasano nccnegoBaHve, opraHm3aums
N NpoBeAeHVe COLMOKYNbTYpHOro npoekta «JInyHbIn
OpeHna» okasano MONOXUTENbHOE BIUSIHWE HA CTyAeEH-
TOB, YKPENUIo ux MOTUBALMIO K U3YYEHUK PYCCKOro
S13bIKa, K OBTAJEHMIO PYCCKOWM KyNbTYPOR, NO3BOSIUIIO UM
packpblTb CBOW WMHAMBUAYarbHblE CMOCOOHOCTU, OLLy-
TUTb MCUXONMOTMYECKUA KOMKOPT B KOMMEKTUBE OAHO-
KYPCHUWKOB. [1aHHbIN MeTO4 MOXHO paccMaTpuBaThb B Ka-
yecTtBe adhdeKTUBHON hopMbl NPUOBPETEHNST U pa3Bu-
TMSI COLMOKYIbTYPHOMO OMbITa, YTO NMOATBEpPXAAaeT ero
NMo40TBOPHOCTb Y NEPCMNEKTUBHOCTb.

KnroueBble cnoBa: obyyeHne PKU, nHOCTpaHHbIE CTY-
OEHTbI-NePeBOAYMKN, COLIMOKYIbTYPHbIV ONbIT, KynbTyp-
HbIA NApanMam, MeTos NPOEKTOB, MO3avka TemaTuye-
CKUMX 3adaHun.

BeeaeHune

CoBpemMeHHOe 06pa3oBaHMe B POCCUNCKUX By3ax
npeTepneBaeT CyLECTBEHHbIE M3MEHeHusl, oby-
CNOBJIEHHbIE PACLUMPEHMEM KOHTUMHIEHTa abuTy-
PUEHTOB, MpUEe3XatoLLMX U3 CTpaH bnmxHero 3apy-
b6exbs. Belbop poccuiickoro By3a CBsi3aH, npexae

Abstract. The article discusses a problem relevant to
Russian universities. The problem is the formation of so-
ciocultural experience of international students in trans-
lation and personal development in the process of teach-
ing Russian as a foreign language. The solution to the
research task is based on the principles of cultural plu-
ralism and adaptive intercultural interaction using the
project method focused on the students’ independent ac-
tivity. As our research has shown, the organization and
implementation of the sociocultural project “Personal
Brand” had a positive impact on the students, strength-
ened their motivation to learn Russian language and to
master Russian culture, allowed them to reveal their in-
dividual abilities, and feel psychological comfort in the
group of fellow students. This method can be considered
as an effective way of acquiring and developing sociocul-
tural experience, which confirms its fruitfulness and
promise.

Key words: teaching Russian as a foreign language, in-
ternational students in translation, sociocultural experi-
ence, cultural pluralism, project method, mosaic of the-
matic tasks.

BCEro, C TeM, YTO MHOrMe abuTypueHTbl UCXOOHO
BNagelT PYyCCKMM 4A3bIKOM (Kak npaBumno, pasro-
BOPHbIM), YTO CHUXaeT A3bIKOBOW Bapbep, BO3HU-
KaroLLmin npu obyyeHuun, Hanpumep, B €BpONEnNCKUX
BY3aXx Ha aHITIMNCKOM A3bIKe.
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B lNMepmckom HaLuMoHanbLHOM nccnegoBaTenb-
CKOM MONUTEXHUYECKOM YHMBEpPCUTETE 0byyaeTca
OonblIOEe KONMMYECTBO TYPKMEHCKUX CTYAEHTOB,
BblOpaBLLMX CneunanbHOCTb NMHIBUCTA-NepeBoa-
yuka. HecmoTpsa Ha pasnuums B MeHTanuteTe,
KyNbTypHbIX TPaguuusx U coumarnbHbIX HOpMaXx,
TYPKMEHCKME CTYAEHTbl XapaKTepusyloTca nnd-
HOCTHbIMW  KayecTBaMu, MO3BOMSIOWMMA UM
ycrnewHo oBnageBatb npodeccuen. Bmecte ¢
TeM, HEMb3s He yYuTbIBaTb Hanm4me TpyaHOCTEN B
npouecce MX COLMOKYNbTYPHOW afjantauuun K Ho-
BOW NMHIBOKYNbTYPHOM N COLMOKYNbTYPHOM cpeae
[7].

B pamkax faHHOW cTaTby Mbl HaMepeHbl 06Cy-
ante npobnemy opMMpOBaHNSA COLMOKYNbTYpP-
HOrO OMblTa Y WHOCTPAHHbLIX CTYAEHTOB-NUHIBU-
CTOB, O0y4aloLMXCa B pOCCUMINCKOM BYy3e, a Takke
NoaenuTbCsl COOCTBEHHBIM NEeAarormyecknm onbl-
TOM, HaKOMMEHHbIM B TEYEHMNE MHOIUX NET B Npo-
uecce npenogaBanus PKA.

OcHoOBHas 4YacTb

OpHon n3 adbpekTmBHbIX hopm NprodpeTeHus m
pa3BUTMS COLMOKYIbTYPHOMO ONbiTa, MO MHEHWUIO
MHOIMMX WuccregoBaTenen, SBMASETCH MNpPOeKTHas
OeaTenbHOCTb. B 9TON CBA3M KMOYeBble NMOHATUSA
Hawew paboTbl (COLMOKYNbTYPHBIN OMNbIT U MPOEKT-
Has JesaTenbHOCTb) MOXHO paccmaTpvBaTth Kak
Haxogswmeca B MPUYNHHO-CNEACTBEHHbLIX OTHO-
LWeHMAX. JTO 03HaYaeT, YTo (opMUpoBaHME No3u-
TMBHOMO COLMOKYINbTYPHOro onbiTa byaet adpdek-
TUBHbIM, ecnu npenogasatenu PKN cmoryTt opra-
HM30BaTb W MPOBECTU YCMELUHblE COLMOKYIbTYp-
Hble MPOEeKTbl, OPUEHTUPOBAHHbIE Ha rymMaHu3a-
umio obpasoBaTenbHOW cpedbl, BCECTOPOHHee
pa3BUTME NIMYHOCTU KaXKOO0ro CTyAEeHTa, yBaXeHne
1 ToNepaHTHOE OTHOLLEHWe Apyr K APYry B CTYAEH-
YecKkow rpynne, BUAEHME U MOHUMAHUE UHOVBUAY-
anbHOWM TpaekTopun pasBuTua nudHocTu [1; 3; 6;
8].

Bcnep 3a oTevecTBeHHbIMY UccneaoBaTeNnsaMu,
Mbl onpefensiemM COLUOKYNbTYPHbIA ONbIT WHO-
CTPaHHbIX CTYyOEHTOB, OOy4aloLmMxcs B pPOCCUNA-
CKOM BYy3e, Kak pesynbTaT aKTUBHOrO OCBOEHUS
NMYHOCTBIO apTedakToB U [AyXOBHO-HPaBCTBEH-
HbIX LIEHHOCTEN, CTEPEOTUNOB U HOPM MOBEAEHUS,
CBOWCTBEHHbIX MPUHUMAIOLLEN POCCUNCKON KyIlb-
Type [2].

lMpouecc dhopmMnpoBaHMss HOBOIO COLMOKYIb-
TYPHOrO OMnbiTa ONMpaeTCcs Ha ABa BeAyLMX NPuH-
uuna: KynbTypHbIA NOpanuaM W aganTuBHOE
MEXKYNbTypHOEe B3aumogenctane. 3TO O3Ha4aeT,
4YTO Npouecc NPUCBOEHUSA APYrow KynbTypbl OI-
XXEH OCHOBbIBaTbCA Ha TECHOW CBA3WM C POOHOW
KynbTypoW. Tak, ecnv CTy4eHTbl U3yyatoT Nnpon3Be-
OeHus pycckux nucartenen, mbl 6becegyem o6 ns-
BECTHbIX NMUcaTensax Mx pOAHOW CTpaHbl: TBOpYe-
CTBE, BO3MOXHbIX CBS3SX C PYCCKOM U MUPOBOW
KynbTypon. Pabotas co cTyaeHTaMu-nvHIen-
cTamu, KoTopble npuobpeTaroT npodeccuto nepe-
BOAYMKA, Mbl M3y4aeM nepeBoAYecKoe Hacreauve
PYCCKMX NO3TOB, KOTOPbIE BLINOMHANN NepeBoabl

Ha HauMoHarnbHble s3blkM BbIBLLUMX COBETCKUX pec-
nyGnuk, unm HaobopoT, NnepeBoaANN C HaLMOHarb-
HbIX A3bIKOB Ha PYCCKUMN.

OgHVM 13 dpkux NpyMepoB nogobHon fes-
TENbHOCTU ABMSETCA NepeBogvYeckoe TBOPYECTBO
Bblgatowerocss cosetckoro noata K. CumoHoBa,
KOTOpPLIN NepeBoan NO3TUYECKMUE TEKCThI C a3ep-
BangxaHCKoro, rpy3aMHCKOro, aBapckoro, datukmp-
CKOro W Opyrux si3bIKOB Ha PYCCKUM A3bIK. B ogHOM
U3 ero nepeBodoOB e€CTb Takme CTPOKU: «B MeHs
emecmsaimesi oba mupa...». MOXHO OTHECTU 3Tu
cnoea k pabote nepeBoayunka, KOTOpbIi 06beau-
HAeT B CBOEM CO3HaHMM Ba MMpa: POOHON U UHO-
CTPaHHOW NUHIBOKYNbTYPbI.

KynbTypHbI nnopanu3m npegnonaraeTt ysa-
XEHME W B3anMOyBaXkeHWe OPYrux KynbTyp, 4TO
NposIBNSIETCA HE TONbKO B NepeBoax, HO U B MHO-
FOYMCMNEHHBLIX WHTEPTEKCTyanbHbIX BKMIOYEHUSX,
anno3unax, npecynnosnuuax, CBOMCTBEHHbLIX Of-
HOW KynbType, KOTOpble HaxXOoAAT BOMMOLLlEeHue B
TeKcTax ApYyrov KynbTypbl.

Mpouecc npuobpPeTEHNsT COLMOKYNbTYPHOIO
onbiTa npeanonaraeT aganTUBHOE MEXKYIbTyp-
HOe B3aMMOOENCTBME, KOTOPOE BbIpaXaeTcs B
opMUPOBaAHMM Yy CTYAEHTOB CNOCOBHOCTW apan-
TMPOBATLCS K HOBOWM KyNbType, HOBbIM TPaauLnsim
N UeHHOCTAM. MOCKOMBKY 3TOT NPOLECC COMPSPKEH
C OOBbEKTUBHBIMU TPYAHOCTSIMM M HE Bcerga npo-
TekaeT O6ecnpenaTCTBEHHO, BO3HMKAET Heobxoam-
MOCTb MOMCKa 3PPEKTUBHBIX NeJarornyeckux UH-
CTPYMEHTOB, CNOCOBOHbLIX 06ecneynTb ycnewHoe
CTaHOBMNEHWEe U pa3BUTME HOBOIO COLMOKYIbTYp-
HOro onbITa.

MN3yunB ocobGeHHOCTM MeToda NpoekToB [4; 9;
10; 11; 12], onucaHHble B negarornyeckomn nutepa-
Type, Mbl NPeanosioXunu, YTo AaHHbIN MeTon
MOXHO paccmaTpmBaTh B KadecTBe ah(peKkTUBHOro
negarornyeckoro mexaHuama ¢opmMmpoBaHust Co-
LIMOKYNbTYPHOrO OnbITa.

OpvH n3 ero ocHoBatenen, Y. Kunnatpuk, onu-
CblBan OaHHbI METOS KaK «OT AyLUW BbIMOJIHsIe-
MbI 3ambiceny» [9]. CnegyeT npusHaTh, YTO naes
MeToda coXpaHuracb, MOCKOMbKYy OH npejnona-
raeT COBMECTHbIN NMOUCK peLleHnsi npobnemel, 06-
najaroLLen Kak HANBMAYyansHON, Tak n coumanb-
HOW 3HAYMMOCTBLIO M HanpaBfieHHOM Ha CamMOCTOS-
TenNbHYI0 AeATENbHOCTb, B KOTOPOM KaXabl nmeeT
BO3MOXHOCTb pa3MbllNATb, co3naaTth, yoexaaTb.
Mcxoaa m3 goMuHuMpytowen OesaTenbHOCTH, yde-
HbI BblOENSET criegyowme Tunbl MeToga Npoek-
TOB: uccrnegoBaTtenbCckue, TBOPYECKUE, UTPOBbIE,
O3HaKOMUTEMbHbIE, NPUKNaaHbIE.

E.C. lNonaT nogdvepkuBaeTt, 4TO B YCMOBUSX
KOMMNETEHTHOCTHOro noaxoAa Kk 06pa3oBaHuio 3Ha-
YMMOCTb METO[a He YMeHbLUaeTCs, Tak Kak ero
Lernb COCTOUT B MHTEMMNEKTyanbHOM U HPaBCTBEH-
HOM pa3BUTUM NIMYHOCTU, CNOCOBCTBYSA TEM CaMbIM
HPOPMUPOBAHNIO KOHCTPYKTUBHOIO KPUTUYECKOrO
MbILLSIEHUS, YMEHMIO paboTaTb C MHOopMaLmen,
HaBblkaM KONMEeKTUBHOro Tpyaa [12].

TeopeTnyeckoe OCBeLLEeHWE MNPOEKTHOW fes-
TENbHOCTU NpeAcTaBneHo B paboTax MHOMMX CO-
BpeMeHHbIX YyyeHbix. CornacHo pesynbtaTtam ux
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nccrnegoBaHuin, NnpegHasHavYeHne JaHHOro Metoaa
cocTouT B co3gaHumM obpasoBaTenbHOW cpepnpl,
CTUMYMUMPYIOLWEN  MO3HaBaTernbHbIN  MHTEpPEC,
YKpennsioLlen 4yBCTBO yYBEPEHHOCTN B cebe n B
Konnektmee, obecneumnBawowen gopmmpoBaHme
KOMMYHUKaTUBHbIX KOMMNETEHLMIN JIMYHOCTU U YMe-
HWIA obLaTbCs, CNOCOBCTBYIOT Pa3BUTUIO HABLIKOB
KOHCTPYKTMBHOIO TBOPYECKOrO MbILLMEHUS, YCTON-
ymBon moTmBauun [4; 11].

Mpn 0By4YeHUn MHOCTPaHHbLIX CTYAEHTOB-JINHI-
BUCTOB B kypce PKN mMbl 0CTaHOBMAM CBOW BbIOOP
Ha TBOpYeCcKkoM Tune meTtoda npoekToB. Popmon
ero peanusauuu cTtana Tak HasblBaemas «Mo3a-
WKa» TemMaTnyeckux sagaHun, npegnonaraoLlas, ¢
OZIHOM CTOPOHbI, NpuobpeTeHne cTygeHTamm Ho-
BOrO COLIMOKYNbTYPHOrO ONbITa, C APYro CTOPOHLI,
hbopmMupoBaHMe HYyBCTBa YBEPEHHOCTU B cebe 1 B
cBoel y4ebHowm rpynne. [JaHHas dpopma 0b6y4yeHus
npeanonaraeT, YTO YneHbl CTYAEHYECKOW rpynmbl
peLLatoT KOHKPETHbIe nccnegoBaTenbCcKue 3agayun,
COBOKYMHOCTb KOTOpbIX MpeacTaeT B MpPOeKTe B
BMAE MO3auvku, cCoAaepXallen pelleHve rnobanb-
HOW 3agauun.

OcHoBbIBasiCb Ha pesyrnbTaTax MccnegoBaHui
M.B. XKgaHoBoW, cogepxaTtenbHbiM MaTtepuanom
MO3auku pa3paboTaHHbIX HaMKX B XO4€e MOArOTOBKM
npoekTa TeMaTUYeCcKNX 3adaHui, cTanu crneayto-
LMe acnekTbl: 3agaHnsa Ha bopMyMpoBaHmMe 3THO-
KyNbTypHbIX, COLMaNbHO-ObITOBLIX, MHdOPMaLu-
OHHO-COUMAnbHbIX 3KCTPanMHrBUCTUYECKUX 3Ha-
HuI [5]. Akagemuyeckas rpynna bbina pasgeneHa
Ha TpW Noarpynnbl, Kaxgas M3 KoTopbix Obina co-
cpefdoToyeHa Ha O4HOM Tune 3aJaHun.

CyTb peanusyemMoro Hamu COLMOKYIbTYPHOro
npoekTa cocTosina B noaTanHown pa3paboTke oa-
HOro HanpaeneHusi, Bkrovarowero B cebs npea-
NPOEKTHYH, COBCTBEHHO NPOEKTHYHO 1 MOCTNPOEKT-
Hyl0 OedtenbHOCTb. Ha nepBom 3Tane kaxgas
noarpynna obcyxaana NMOCTaBMEHHYO Mpo-
Onemy, BblABMrana runoTesbl €e peLleHud, pac-
npegenana ponu. Ha BTopom aTtane npoucxoaun
B3aMMOOOMEH MexXAay pasHbIMY HarnpaBrneHUsiMU,
T.€. BbICTpamBanacb CBOEro poga COUMOKYNbTyp-
Hag Mo3auka, rge Kaxabll y4aCTHUK BbIMOMHA
onpeferneHHyo (yHKUMIO, Hanaxuean onpege-
NEeHHble OTHOLUEHUS C APYIMMN y4aCcTHUKaMM Npo-
eKTa. QTOT 3Tan cTan ueHTparnbHbIM 3BEHOM B COB-
MECTHOW eATenbHOCTY BCen rpynnbl. Ha TpeTbem
aTane ocyuwecTBnanacb pednekcus, oueHka cob-
CTBEHHbIX OENCTBUIA N OENCTBUIA KONMEr, a Takke
OLEHKa CO CTOpPOHbI MpenoaaBaTterns Kak pPyKoBO-
antens npoekra.

B kauecTBe unncTpaumm npuseaemM cogepxa-
HME COLIMOKYNbTYPHOro NpoekTa «JIMYHbIN 6peHay,
KOTOPbLIA Mbl MPOBOAUM B BUAE LUKNa 3aHATUA CO
CTyAeHTaMn-MHoCTpaHLUamMu TpeTbero Kypca.

Ha atane npeanpoekTHOW AeATenbHOCTU Mbl
dopMynvpyemMm LUeflb UMKna 3aHAaTUIA: pasButme

CMOCOBHOCTY YBEPEHHO BbICTYNAaThb Nepes pyccko-
A3bIYHON ayauTopuen, opMmnpoBaHMe yMEHUn
KOHTPONMpPOBaTb CBOE 3MOLMOHANbHOE COCTOSHNE
(MpeogoneBaTh OLUyLIEHUA CTpaxa, HeyBEepeHHO-
CTu 1 Ap.) n HeBepbanbHOe noBeaeHve (ObIXxaHue,
ronoc, B3rnsg, XecTbl, No3a u ap.).

Ha atane cobCcTBEHHO MpoeKTa YneHbl KaXxaon
MoOArpynnbl BbICTYNalOT C COOBLLEHMEM MO OOHOM
13 3a[laHHbIX TeM, COBOKYMHOCTb KOTOPbIX cO3aaeT
«MO3aunKy» bpeHa CTyaeHYeCcKon rpynnbl.

[MpyMepHbIN CNMCOK NpearioXeHHbIX npenoaa-
Batenem PKW Tem Bbirnsaut cnegytowum obpa-
30M:

® MepBbI AEHb B YHUBEPCUTETE:!

® NepBbI AeHb B OOLLEXUTUM;

e pacckas o cebe 3a 1 MUHYTY;

e pacckas 0 CBOel poauvHe;

e MI03paBfieHne C OHEeM pPOXOEHUs COKypcC-
HUKa;

* X066Wu;

® NOOMMBIN NpegMeT B BY3e€;

® floyemy s Bblbpan 3ToT BY3.

Ha aTtane nocTnpoekTHOW AeATernbHOCTU CTy-
OEHTbl rOTOBAT UTOTOBYIO CaMONpe3eHTauuio n ae-
NATCA BNeyaTneHnsaMmn o nNpoekxTe.

Kak nokasanu Hawwm HabnogeHus, npoBeaeHne
COBMECTHOIO COLMOKYIbTYPHOro NPoeKTa okasano
NnonoXutenoHoe BIUSIHWE Ha CTYAEHTOB, YKpe-
N1No MX MOTUBALIMIO K U3YYEHUIO PYCCKOro s3blKa,
K OBrafieHMIo0 PYCCKOW KyNbTYpPOW, MNO3BOMUIO UM
pacKkpbiTb CBOW WHAMBUAYalbHbIE CMOCOOHOCTH,
NMo4YyBCTBOBaTb CEOS HY>XXHbIMU B €QNHOM KOJIEK-
TMBE OOHOKYPCHWUKOB, YIyullnUTb B3aUMOOTHOLLE-
HWS ¢ ApyrMMuK CTyaeHTaMn 1 ¢ npenofaBaTenem.

BmecTe ¢ Tem, Mbl HabNganu onpegenexHHble
CNOXHOCTN CO CTOPOHbI HEKOTOPbLIX CTYAEHTOB, KO-
TOpbIM He yaanocb NpeofoneTb NCUXONOrnyeckui
ONCKOMAOPT, YTOObI YCMELHO BLICTYNUTbL B paMm-
Kax npoekra.

3akntouyeHue

Takum obpasom, naes COUMOKYNbTYPHbIX MPOEK-
TOB, BrepBble CoOpMynUpoBaHHas negarorvke
bornee cTtoneTusa Ha3agd, He yTpaTuna CBOEeW akTy-
anbHOCTW 1 OCTaeTcs BOCTpeboBaHHOM kak Npoo6-
pa3 addeKkTMBHOM negarormdeckon Mogenu,
HaLleNeHHON Ha UHTENNEeKTyanbHoe N HPaBCTBEH-
HOe pa3BuTUE NMYHOCTU. Viccnegyembiin HaMu Npo-
uecc OPMMPOBAHUSI COLMOKYIbTYPHOro OnbiTa
WHOCTPaHHLIMW  CTyAeHTaMu-nepeBogYMKaMmm B
POCCUCKOM BY3€ TaKKe MOXET OCHOBLIBATbLCH Ha
AaHHOW NpoaykTuBHOWM mogdenw. MNpu aTom Heobxo-
OMMO pacLUMpSATb Kpyr 3agaHun, oborawas ero pe-
arnbHbIMW XN3HEHHBIMU CUTYaLUSIMU.
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